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1) menpocdeccronanusm - Chinese ace - rope-neryuk;

2) HEeHCcKpeHHOCTh, mputBopcTBO - Chinese compliment - nmputBopHsIil HHTEpec k MHeHHIO Apyrux, Chinese ac-
counting - moaracoska mudp, Chinese attack - nokHas araka; Heuro (ansmusoe - Chinese copy - ToyHas KOIus
OpHTHHAJA, CO BCEMHU €T0 HEJOCTATKaMH, KOHTPa(hakTHOE H3/ICIHE;

3) ymorpebienue / mpousBoAacTBo HapkotukoB - Chinese tobacco (sl.) - onmuym, Chinese white (sl.) - cunsHo-
JEHCTBYIONINIA HAPKOTHK HAIMOA00HME TepOrHa,

4) HHM3KOE coLualbHOe MojoKeHue, 6exnocTh - Chinaman's chance - BecbMma ci1aGrlii mane Ha ycnex, (Ci1. - Hu-
YTOXKHBIH 3apab0TOK);

5) orcyrcTBHE coobpasuTeapHOCTH - 10 play someone for a Chinaman (Sl.) - cuntate Koro-mu60 rIynbIM.

AMEpHKaHCKHUI BapHAHT aHIJIMUCKOTO SI3bIKa, KOHEYHO, HE MOT HE MOIOJHHUTH CJIOBAPh YCTOUYMBBIMU COYETa-
HHUSIMHU C STHOHUMaMHu, obo3Hauaromumu reorpaduuecku onuskue Kk CIIA napomnoctu. Peds ujer o BhIpaKeHUH
CTEPEOTHIIOB [0 OTHOLICHUIO K HHIEHIAM U MCKCHKAHIAM.

WHpeiitiam, 00 MHEHHIO aMEPUKAHIIEB, IPUCYILA XUTPOCTh, cTpemiieHue K Boiroze: Indian gift - momapox ¢ pac-
Y4ETOM Ha OTBETHBII MMOAAPOK; CKIOHHOCTH K YIOTpeblieHuIo ankorois - t0 see Indians - namurses. Pe3ko orpuia-
TEJILHOE OTHOLIEHHE BBIPAYKEHO B cioBocoderannu good Indian - mepTBbIii uHaEEL.

MeKCHKaHIIBI TOXKE TIPECTAIOT B OTPUIIATEIEHOM 00pase, UTO BHIPaKaeTCs:

1) GOMBIIMM YHCIOM CIOBOCOYCTAHUM C COOTBETCTBYIONIMM 3THOHUMOM, OTHOCSIIAMCS K YIIOTPEOICHHIO Hap-
kKoruueckux cpenacts (ci1.) - Mexican horse - repoun, Mexican red - pasHOBHIHOCTS MAPUXYaHBI H JP. ;

2) MEKCHKaHI[aM IPHIIMCHIBAETCS HEIOBKOCTh, HEAOCTATOK Macrepcrsa - Mexican athlete - meynaunussiii ur-
poK;

3) HHU3KOe couualbpHOe MONOXeHue, oeaHocTh - Mexican breakfast (sl.) - 3aBTpak, KOTOpBIN OrpaHUYMBACTCS
CHraperoil ¥ CTAKaHOM BOJIbI, TOJIOJHBIM MAeK; HU3KMii craryc - Mexican rank - BpemenHoe 3BaHue (BOSH. Xkapr.),
Mexican raise - npoaBIKeHHE [0 CIIyK0e 0€3 MOBBIILICHHS 3apILIaThL

Kak BUIMM, HECMOTPSI Ha TO, YTO IPUBEIACHHBIC BBIIIEC IPUMEPhl YCTOMYMBBIX COYETaHHUN M (Pa3eooru3MOB
COJlepKaT pa3Hble 3THOHMMBI, OTHOCSATCS K Pa3sHbIM HAPOAHOCTSIM, BCE OHU COJEPXKAT OTPHULATEIHHYIO OLEHKY, a
KauecTBa W XapaKTEPUCTHKH, MPUTHCHIBAEMbIC PA3HBIM HAIHOHAIBHOCTSIM BO MHOTOM CXOJHBI, TOCKOJIBKY BCE OHH
OJIMIICTBOPSIOT «IYKOE», IPOTHBOIOCTABICHHOE «CBOEMY», U TI0OITOMY TUIOXO0€, JIOXKHOE, TOPOYHOE, TIIYIOE, BPaK-
nebHOe U HempaBuiIbHOE. Takast MO3UIKS, CTABAIMIAs «CBOE» BO TIIABY YIJIa U pACCMATPHBAIOIIAS «CBOEY» KaK CIIMH-
CTBEHHO TIPABMIIBHYIO HOPMY, Ha3blBacMas MO3HIIMECH ITHONMEHTPU3MA, Ha CaMOM JIClie UMEET MOJIOKUTENbHBIC
CTOPOHBI W WIPAET OYCHH BAKHYIO POIb B MPOIECCE HAMOHAIBHOW CAaMOMACHTH()HUKAIINY, BBITTOTHASA «(PYHKIIHIO
TOJIEPKAHMS UICHTUYIHOCTH U ]aXKe COXPAHEHUS ETOCTHOCTH U CIICIIU(GUIHOCTH TpymIms» [2, ¢. 41].
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Hpuna I'pueopvesna 3asy
Canxm-Ilemepbypackuii UHCIUMYM BHEUHEIKOHOMUYECKUX C8A3ell, IKOHOMUKU U NPaAsd

OLIEHKA DMOILMI B HEMEILIKOI CPEJHEBEKOBOI JIUTEPATYPE —

Kak m3BectHO, mr00asi SMOIMSI B SI3BIKOBOM CO3HAHWM HEW3MEHHO OKA3BIBACTCSI CBSA3AHHOW C OINpeleNeHHON
oneHkoi. MccnenoBanue oLEHOYHON COCTaBISIOLIEH IMOLMOHAIBHOTO KOHIIENTa B TUAXPOHUYECKOM acCIeKTe Or-
paHHYHMBACTCS NAHHBIMH, TTOJYYCHHBIMH B PE3YJIbTATC aHANKM3a JICKCHKOIPAa(pUUCCKUX MCTOYHUKOB U TEKCTOBOI'O
MaTepuana. [ ocyliecTBICH!s TOJOOHOTO UCCIENOBAHUS MOTYT UCIIONB30BAThHCS CICAYIOIINE SI3BIKOBBIC CPE/ICT-
Ba: OIICHOYHBIC METa(OPBI U CIIOKHBIC CIIOBA, 3a)UKCUPOBAHHBIC CJIOBAPEM CPEIHCBEPXHEHEMEIIKOTO S3bIKa, METa-
(dopsl, CpaBHECHUS, aCCOLUAINH, PEACTABICHHBIC B TCKCTOBBIX MAMATHHKAX. HacTosIias cTaThs MOCBSAIICHA OIMU-
CaHMIO OIEHKH AMOIMOHAIBHBIX KOHIIENTOB «PafOCTh» U «TOpe», BEIOOP KOTOPBIX OOBACHSIETCA IIMPOKOU Ipen-
CTaBJIICHHOCTBIO CPEACTB PENpPE3CHTANN JAHHBIX SMOLUI B HEMEIKOW JTUTEpaType CpelHEBEPXHEHEMENKOro IIe-
puoxa.

E3han 1. T, 2010
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Bakneiiiiell OTIIMYNTEIBHON YEPTON pacCMaTPUBAEMOr0 MCTOPUUECKOrO OTPE3Ka BPEMEHH, KaK M3BECTHO, SB-
ssiercst TeoneHTpu3M. CpeTHEBEKOBOE BOCIPHUSITHE MHUPA TOAYMHEHO COIHATbHO-ITHYECKUM HJealaM XPUCTHAHCT-
Ba, SMOLIMOHANILHOE BIIMSIHAE KOTOPHIX Ha uenoBeka CpelHeBEKOBbs TPYAHO MEPEoLeHNUTh. Bee Gonbliee ykperie-
HHE POJIM LIEPKBH KaK COLMAJIbHOIO MHCTHTYTA - HCTOPHYECKUI (akT cpenHux BekoB. [1isi 0003HAYCHUS] MOJEITH
MHpa, CBOMCTBEHHOW CO3HAHMIO 4esioBeka B 3TOT nepuoxa, H. A. KpacaBckuii monp3yercss KyJdbTypOJOTHUYECKUM
TEPMHUHOM «MHU(OIIOrO-pETUTHO3HAS» KapTHHA Mupa [2, ¢. 27].

HccremoBanne OIEHOYHOTO KOMITOHEHTA MOITMOHAIBHOTO KOHIIENTa «pamocTh» (Vroude) Takke BBIBISET €ro
CBSI3b C PEJIMTHO3HBIMH MPEICTABICHUSIMH CPEIHEBEKOBOrO 4esjoBeka. Tak, B CPEJHEBEKOBOM CO3HAHWUH 3MOLIUS
PaIoCTH OKAa3bIBAETCS MPOYHO CBSI3AHHOW C MPEACTABICHUEM O pae, KaK MapCTBE BEYHOTO CYACThS U OJIAKEHCTBA,
KOTOpPOE€ OXHJAaeT MPABEIHUKOB IOCIE CMEPTH, B MPOTUBOIOIOKHOCTh MyKaM U yKacaMm aja. B COOTBETCTBHHU C
9THM, paii MOJTy4aeT HAUMEHOBAHHUS, COIEPXKAIINE B CBOEH CTPYKType HOMHUHAHTBI AMOIIMHU pajocTu: wunneweide -
paradies (L., c. 328); vroudenriche - vom himmelreich (L., c. 256).

D10 MpeACTaBICHUE TIEPEHOCUTCS U Ha O0UTaTENel pasi, KOTOPBIE IapyIOT BEUHYI0 pagocTh: Vrfudenkiinec (ox-
HO U3 obo3HaueHuit Xpucra); saeldekind, saeldenschrin, vréudensange, vroudentror, vroudenpris (L., 1962) (cioBa,
HasbIBaronre boropomuiy, Bo Bce BpeMeHa M3BECTHYIO KaK 3aCTYITHHUIA U TOKPOBUTEIBHHIIA JIFOICH).

B cpeaHeBepXHEHEMELKHIA IEPUO]] 3HAUEHHE HAMBBICIIENH PaJOCTH, KaK OJHO U3 MEPEHOCHBIX 3HAUYeHHH (C Imo-
Mmetkoii - bildlich), mprobperaror cyriecTBUTENBHBIE, B IPAMOM YIOTPEOIEHHH 0003HAYAIOIINE BBICIIME LEPKOB-
HBIE MPA3IHUKH, OCOOCHHO Tpa3aHuK [lacxu, uiu siBieHus1, CBSI3aHHbIE C HUMH. TaK, CI0Baph CpeHEeBEpXHEHEMEII-
KOro s3bIKa JIAaeT CIeIyrollee TOJKOBaHKHE IMOM00HBIM JIeKceMaM: Ostertac - ostertag, -fest, bild. wonniger freuden-
tag, die hochste freude (L., c. 156); osterspil - spiel oder schauspiel zur friihlings- oder osterfeier; osterscherz, oster-
freude; bild. hdchste freude, wonne (L., c. 156); osterwunne - osterfreude, grosste wonne (L., c. 156); hochzit - ho-
hes kirchliches oder weltliches fest; bild. hdchste herrlichkeit, htchste freude (L., c. 91). B naHHBIX IprMepax MOX-
HO OOHAPYXUTh CBSI3b MEXKIY OIPOMHON POJIBIO LIEPKOBHBIX MPA3IHUKOB B KU3HH CPEIHEBEKOBOrO O0IIECTBA, 0CO-
OeHHO mpa3gHuKa Bockpecenuss XpucTa, B 4yBCTBOM PagOCTH, KOTOPOE JODKHO OBLIO BBI3BIBATH 3TO COOBITHE B
JlyllIe KaX[0r0 UCTUHHOTO XPUCTHAHKWHA. PacCMaTpUBaeMbIe JIEKCEMbI TAK)KE BCTPEUYAIOTCSI B TEKCTaX CPEIHEBEPX-
nenemenkoro nepuoaa: diz ist diu stunde die ich wol iemer heizen mac miner vreuden ostertac (som smom uac,
Komopblll s 6ce20a Moz Ovl Hazeéamv evlcuiell padocmwvio moezo cepoya) (lwein, ¢. 8115); ir hochzit was diu
minne... (ux nausvicueii padocmvio owvina moboss) (MG, c. 16895).

O0603HaYeHHUsT SMOITUHU PAJIOCTH YUACTBYIOT B 00pPa30BaHUH PSJIa CIIOB, YIIOTPEOISIIONIMXCS B KaueCTBE oOparie-
HUS aBTOPa FJIM TEPOs PHIIIAPCKOTO pOMaHa K BO3JTIOOJICHHOM, a Takke ee 0003HAUEHMs, Hampumep, saeldenvaz -
gnadengefass (geliebte) (L., c. 175); vréudenstern - freudenstern (geliebte) (L., ¢. 300); vréudentrdst - anrede an die
geliebte (L., c. 300); vroudenschatz - anrede an die geliebte (L., c. 56); vroudekranz - anrede an die geliebte
(L., c. 56); miner vroud ein schepfaerinne - von der geliebten (LN, c. 36), uTo MOXeT CBUACTENBCTBOBATH O XapaK-
Tepe YyBCTB, KOTOPHIC BHI3BIBAET B CEPJLIE MYKUHHBI TPEBO3HOCUMAsI UM JaMa.

B cpenHeBeKOBOM CO3HAHWH SMOLIMSI PAJIOCTH OKa3bIBACTCs CBA3AHHOI ¢ ONpeneeHHBIMU BpEMEHAMH T0/1a, KO-
TOPBIMH, TPEXKJIE BCErO, ABJISIOTCS JIETO M MOCIEIAHUN MeCsI] BeCHbI - Mail. O0 3TOM CBHIETEILCTBYIOT IPHUMEPHI,
3a(KCUPOBAHHBIC JIEKCHKOrpahMIeCKMMH HCTOYHHKAMHU: sommerwinne - wonne des sommers (L., c. 202); meili-
chen - fréhlich wie im mai (L., c. 135); wunneman6t - weide, wunnemonat, mai (L., c. 328), a Takxe nmpumepsl, 00-
HapyXeHHBIe B TekcTax: bi der sumerZte und gein des meijen tagen // dorft’ er in sime herzen nimmer mér getragen
/1 56 vil der héhen vreude denn’ er da gewan // d6 im diu gie enhende, die er ze triite wolde han (nu 6 remnee spems,
HU MACKUMU OHAMU OH He MO2 Obl HOCUMb 8 c80eM cepoye boabuie padocmil, 4em 8 Mom MOMeHm, K020d OH el 3d
PYKY my, Komopylo xomen ovl nazeamu ceoeti eozmoonennoi) (NL, c¢. 295). JlerHue u Maiickue JHH BHOBb OKa3bl-
BAIOTCS CBSI3aHHBIMH C MEPEIKUBAHUEM SMOLIUH PAIOCTH, KOTOPOM MPOTHBOMOCTABIISETCS CUJIA PAIOCTH BIIIOOJICH-
HOTO PhIL@APs, HAXOSLIEr0Cs B OOLIECTBE JaMbl CEpALA.

CBsI3b MOJIOKUTENBHBIX SMOIMI U TEIIOr0 BECEHHEE-JIETHETO BPEMEHN B HAUBHOM SI3IKOBOM CO3HAHHH BIIOJIHE
00BSICHMMA C MCUXOJIOTHYECKON TOUKH 3peHusi. Maii - mopa IBETEHUS, MPOOYKACHHS BCETO KUBOTO, JIETO - BEPIIH-
HA paciBeTa B [IPUPOJIE; HECITyYaHO STOT MEPUO/] BHI3bIBAET Y YEIOBEKA CAMbIE MOJIOKUTEIbHBIE ACCOUAIIUY, YTO
HAXOJUT OTPAXKEHHE B CEMAHTHUKE MPUBEICHHBIX CJIOB. Tarkke MPENCTABISIETCS BIIOJIHE €CTECTBEHHBIM, YTO HU
OCeHb - 10pa yBSJaHUs, HU XOJIOHAS 3UMa C IMOLMEH PaJOCTH HE aCCOLUHPYIOTCHL.

Ipu ynorpebiieHnu (QIOPUCTHUECKON TIIAaroibHOW MeTadopsl pasocTh NPEACTABISIETCS KaK pacTeHHE, KOTOPOe
moxer pectu (blien): uz ir herze blliete saelde und ere (s ee cepoye yseno cuacmve u docmouncmso) (Tit, ¢. 32).
EnunHcTBeHHass oOHapyKeHHas CyOcTaHTHBHas (uopucThyeckas Meradopa pamoctu - der grienen frouden zwi
(HM, c. 250) yrmogo6sieT 3Ty SMOIHMIO 3€JIEHOM BETBH, KOTOPOM B TEKCTE IIPOTUBOIIOCTABIISAETCS CYXOU CYK 3a00T»
- der durren sorgen aste (HM, c¢. 250). 3eseHslii BET TPaJUIMOHHO CUUTAETCS IIBETOM BECHBI, IPOOYKIAFOIIEHC
OPUPOABL, Ku3HH BoobOuIe. brarogaps meradopuveckoi coueTaeMOCTH SMOLHS PAJOCTH MOIYYaeT COOTBETCTBYIO-
K€ MOJOKUTEIbHBIE KOHHOTAIUH U aCCOIMUPYETCS C )KUBBIM PACTCHUEM, HEMPEMEHHO 3€JICHBIM U [[BETYIIHM.

Panmocte mpeacTaBisercs Kak Muila, KOTopas MOXKET HCIOpTHThCs (Suren): unser aller stieze am orte ie muoz su-
ren (nawa cradocmo (craokas scuszuv) mym sice donxcna ucnopmumocs) (Tit, ¢. 17). Takoe npeacTaBiaeHUe ITOM
SMOIIMU HE €AMHUYHO. B mapajaurme BKYCOBBIX OLIYIEHUN PAJOCTh aCCOLMUUPYETCS C YEM-TO BKYCHBIM, CIaIKHM,
Harpumep, MenoM (honec), uro, BeposITHO, UMEET 01 COO0H MCUXOIOTHUSCKUE OCHOBAHHS, HE 3PsI YYCHBIE TOBOPST
0 «TOPMOHE PaIOCTH», COJACPIKAIIEMCS B CIAA0CTAX. DTO MPEANOI0KEHHE HOATBEPKIACT U CIICAYIOUIMN TEKCTOBBIN
npumep: ... Sin amie: diu z6ch 0z stnem herzen die fréude, als 0z den bluomen die sliez diu bie (ezo soznrobnennasn:
OHA NUNA PAOOCTb U3 €20 cepoyd, Kak nuena - nekmap us yeemxa) (Tit, c. 83).
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PanocTh BHOBb CPaBHUBAETCS CO CNAMOCTHIO, KOTOPYIO JHOOMMAst JEBYIIKA M3BJIEKAET U3 CepAla phiuaps, mo-
J0OHO TT4erte, MBIoMEN HeKTap u3 BeTka. CMEHa paJoCcTH TOISPHBIM 3MOIIMOHAIBHEIM COCTOSIHUEM - TOPSI, TIeYad
- aCCOIMMPYETCSI C 3aMEHOM CIAIKOTO MPOLYKTa TOPHKHM, JIUIIEHHOTO CTUMYITUPYIOIIHX TTOIOKUTENHHBIE SMOIIHH
cBoiicTs; sin honec wart ze gallen... (ero mex cran xemusio) (AH, c. 150).

SI3BIKOBOI MaTepHall MO3BOJSIET TAKXKE MPEAIONOKHUTh, UTO SMOLHS PAJOCTH CBA3BIBACTCS C OIPEICICHHBIM
BO3PACTHBIM TIEPUOZOM B JKHU3HM YEIOBEKA, a MMEHHO, C MOJIOZIOCThI0. B oTMeueHHOM cioBocouerannu iuwer fro-
deberndiu jugent (WL, c. 180) uMeHHO MOJIOBIE TOMIBI IPEACTAIOT KaK BPEMs, HATIOJIHEHHOE PaJOCThIO KHU3HU.

Cpeny THIMYHBIX aCCOLMAIMH, CBA3AHHBIX C AMOLIMOHAILHBIM KoHIenToM «rope» (leit) B cosnanum cpeaHeBe-
KOBOTO YEJIOBEKA, HEOOXOANMO TAK)Ke OTMETHTH ACCOLMAIMH, OTHOCSIIMECA K O0JaCTH XPUCTHAHCKOM pPETUIHu.
AHau3 S36IKOBOr0 MaTepHalla MOKa3bIBAET, YTO AMOI[MOHANBHBIA KOHLIENT FOpst OKA3LIBAETCS TIPOYHO CBA3AHHBIM C
npeacrasieHueM o0 ane. B oriume oT pas, HapcTBa CBETAa U BEYHOrO OJaXKEHCTBA, PEUCIIONHSS IPEACTABIAETCS
KakK MECTO BEYHOU MOrUOEM ¥ HEBHIHOCUMBIX CTPAJAHMM, EPE] KOTOPHIM YEIOBEK MCIBITHIBAET HEMPEOI0TNMBIA
crpax. O6 3TOM CBUJAETEIBCTBYIOT OOHAPYKEHHBIC JIEKCEMbI, BKIIOYAIONINE B CBOW COCTaB 00O3HAYEHUS IMOLMU
ropsi, ¢ MOMOLIBI0 KOTOPBIX XapaKTepH3yeTcs NaHHas cTopoHa momsemHoro mapcrsa: hellendt - not der hélle;
hellepine - héllenpein (L., c. 85); helleriuwe - betriibnis in der hélle (L., c. 85); hellesér - héllenschmerz (L., c. 85);
hellewerre - not, argnis der hélle (L., c. 85); jAmmersé - see der trauer: hélle (L., ¢. 101). Crpax nepen yxacamu
MYKaMH a1a, 110 YTBEPKICHHUIO YUCHBIX, BIIae] yMaMHt BCEX JFOJCH, *KUBIIHMX B 3moxy CpenHeBekossst [1; 3].

3eMHast )KM3Hb YEJIOBEKA TaKKE CBI3BIBAETCS CO cTpamanueM: jammerlant - land des jammers, erde (L., ¢. 101);
jammertal - tal des jammers, erde (L., c. 101); jAmmerweide - weide des jammers, erde (L., c. 101). 3emis paccMat-
pHBaeTCs JIUIIb Kak BPEMEHHOE TIPUCTAHMUIIE YET0BEKa, CAMOE IIABHOE HAYMHAETCS TI0CIIE YXO0/a M3 3MHOM XHU3HH.

Takum 00pa3oM, B CPEAHEBEKOBOM CO3HAHHMH aOCOJIOTHAS PaJOCTh OKAa3bIBAETCS JOCTYITHOM JIMIIL HEMHOTHM
M30paHHBIM, KOTOPBIM MOCYACTIMBUTCS MONACTH B Paif, B TO BpeMs Kak OOJIBIIMHCTBO JIF0el 0OpeueHbl Ha CTpajia-
HYS, BDEMEHHEIE - HA 3eMJIE, WM BEYHBIE - B aJIy.

C penurnosHoii chepoil, HaTOKUBIIEH OTIIEYATOK HAa CEMAHTHUKY 3HAYMTEILHOIO KOJMYECTBA CIIOB B CPEIHEBE-
KOBBII TIEPHOJI, CBA3aH TepeHoC 3HavyeHus yiekceMbl Kriuze - kreuz Christi; bild. mihsal, not (L., ¢. 1962). Pacuiu-
pEHHE CEMaHTHKH JaHHOM JIEKCEMbI TIPUBOJHUT K TOMY, UTO TIEPBOHAYAIBHOE 3HAUCHHE KPecTa, Kak MecTa CTpaja-
HUH XPUCTOBBIX, HAUMHAET MCITOIB30BATHCS 1T 0003HAUCHHS HE TOJBKO MydeHUH cbiHa BoXbero, HO U ropecrei
TM000T0 YeIoBeKa.

HemocpencTBeHHyYIO CBSI3b C AMOLMOHAIBHON chepolt nMeeT OMHapHAas ONMO3UITUS «CBETIIBIH-TEMHBIN». Yde-
HBIC OTMEYAOT ()aKT COMPSDKCHHOCTH IIBETA W OMOIIHIA, TCHXMYECKHX pPEaKluii dermoBeka. ECIM ¢ KOHIENTOM
«CBETIIOCTH» accoruupyrorest (o KpaiiHel Mepe, B €BPOIEHCKON KyJIbType) TaK Ha3bIBAEMBIE IIOJIOKHTENbHBIE
SMOLIMH, TO C MMOHSATHEM TEMHOTBI ACCOLMATUBHO CBS3aHbl OTPHLATENLHbIE (PEHOMEHBI, B TOM YHCIIE M DMOLIUH, Ha-
npumep, schwarze Seele, schwarze Gedanken, schwarze Magie [2, c. 148].

IMoaTBEpKIECHNE STOMY MOXKHO HAWTH B CEMaHTHKE HEKOTOPLIX CJIOB, YYaCTBYIOIIMX B PENPE3CHTAIINH KOHIIE-
ta leit. Tax, cymecreurensHoe triebsal (triiebnisse) B npeBHeBepXHEHEMELKHIT TEPHO IEPBOHAYAIBHO UMEET 3HA-
YEHHE KHEMPO3PAUYHOCTh, TEMHOTAY, 3aTE€M «TspKelas, Tpedyromas ycuauii pabora». COrIacHO JAHHBIM STUMOJIO-
THYECKHX CIIOBApEH, BpEMs Hauajia ynoTpeOJEeHHUs TON JEKCEMBI IS PENPE3EHTAIIMA SMOLMOHAIBLHOTO KOHIIENTa
leit TouHO He ycTaHOBIIEHO, OMHAKO YK€ B CPEIHCBEPXHCHEMEIIKHI TIEPUO OHa UMEET CIeAyolue 3HaueHus: tri-
ebsal (triiebnisse) - triibheit, finsternis; tribsal, betriibnis (L., ¢. 232), To ecTh ucmoib3yeTcs A 0003HAYECHUS, KaK
Mpaka, TEMHOTBI, TaK ¥ TOpsi, TIeIann. ITa ke 0COOCHHOCTh XapaKTepHa U JUIS IPYTHX, OAHOKOPEHHBIX C YKa3aHHOM
JIeKceMoit ciioB, Hampumep, triebe - lichtlos, triibe, glanzlos, duster, finster; traurig, bekiimmert, betriibt (L., c. 232).
OTO TO3BOJIET BECTH Pedb 00 OMPEIENECHHBIX aCCOMMANUIX APEBHETO YEIOBEKA MPH BOCTIPUATHH (HH3UIECKOTO
cBOlcTBa MHpa (TEMHOTHI) U BO3HUKAIONIMX Y HErO IPU 3TOM OILYIIECHUAX. HEKOTOpBIE OIHOKOPEHHBIE CIIOBA TOM
[PYIIIbI COXPAHSIOT OTMEYEHHYIO 0COOEHHOCTh CEMaHTHUKU 110 CeH JICHb.

HccnenoBanne SMOIMOHATIBHOTO KOHIEenTa |eit B TeKeTe MOATBEPKAAET CBI3b OMOLMH TOPsI ¢ IOHATHEM TEMHO-
ThI U Mpaka: ein swinde vinster donerdlac // zerbrach im sinen mittentac, // ein triiebez wolken unde dic // bedahte im
siner sunnen blic (yorcacuwoiii yoap epoma eneszanno npepean e2o noidensb, MeMHAsL, MANCENAs MYUd OMPAYULA €20
conneunwiti 632n170) (AH, c. 155). Hccnenyemplii KOHLENT MeTaQOPHICCKH aCCOLUUPYETCS C TSHKEIOU, TEMHOU Ty-
4eif, ¢ MOIIHBIM PacKaToM I'poMa, OMpAYArONIMM CYACTIHBYIO, 0€33a00THYIO0 Xu3Hb. CpaBHEHHE SMOIMU TOPS C
TPOMOM, KPOME TOTO, TTOAYEPKUBACT HEOKUTAHHOCTE €€ MOSBICHHUS, CIIOCOOHOCTD K BHE3AITHOMY yapYy.

Takxke, BEpOATHO, HECTYUaiiHO K CPEICTBAM PEIPE3CHTAIIMN SMOIMOHAILHOr0 KoHtenTa leit orHocsTCs cyme-
CTBUTENBHBIE, 0003Havaronue rpan; hagel - hagel; bild. unglick (L., c. 79); schir - hagel; bild. leid (L., c. 188). Ac-
COIMATHBHAS CBSI3b JAHHOTO TIOTOIHOTO SBICHUS M 3MOIMU TOPSI, TI0 BCEH BUIMMOCTH, MOXKET OOBSCHATHCS CHITb-
HOM 3aBHCHMOCTBIO CPETHEBEKOBOTO YEIOBEKa (KPECTHSIHUHA) OT CHJI TIPUPOJIBI, OTIPEAEIISAIONINX €ro 6Iaromonyqne
WM HEOJIAronony4Yre B KOHKPETHBIA Mepro BpeMeHU. HecOMHEHHO, BHE3AIHBIN Ipajl, YHUUTOXKABIIMN YPOXKai,
OKa3bIBAJICS /ISl CPEJHEBEKOBOIO KPECThSIHMHA HACTOAIIMM OE/ICTBUEM, U €ro 0O03HAYEHUE, B CBOIO OYepeilb, MOT-
JI0 IePelTH HA Ha3BaHUE COOTBETCTBYIOIIETO YMOLMOHAILHOTO COCTOSHUSL.

Emie onna OuHapHas ONIO3HIMS BEPXHUN-HHKHHUI» TaK)Ke OKAa3hIBAETCS CBA3AHHOM cO cepoii 0003HAUCHUS
sMouuid. IICUXOIOrHYeCKON M JTHHIBUCTHIECKOM HAYKAMH JABHO YCTAHOBJIEH (PAKT HAIUYHS MOJTOKUTEIBHBIX KOH-
HOTAIMA y MOHSTHS «BEPX» U COOTBETCTBEHHO OTPHMIATEILHOW KOHHOTAIMH Y MOHATHS HU3» B CAMBIX Pa3sHBIX
KyIbTypax. JToT ()akT HaxOJHWT CBOE OTpakKeHHe B 3HaueHHMH JjekceMmbl unhoch - nicht hoch, niedrig; unfroh
(L., c. 254), He TonbKO 0003HAYAIOIIEH TAPAMETP KHU3KUI», HO M HEMOCPEICTBEHHO YYACTBYIOLIEH B PEIPE3CHTA-
IIMH SMOIIMOHATILHOTO KoHIIenTa leit.
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CornacHo UCTOPUYECKUM MCTOYHUKAM, B YACTHOCTH COXPAHHBLIMMCS AaHTHYHBIM M apaOCKUM PYKOIHCSM, IMO-
1us CKOpOH, meyany CBs3bIBajach ¢ 00Je3HbIO YenoBeka. HecnydailHO, XpOHOJIOTHYECKU MEPBUYHBIM 3HAYCHHEM
OJIHOTO W3 CJIOB, HOMHHHPYIOIIEro 3Ty smoruio (traurige—trurag), mo MHEHHIO STHMOIIOTOB, SIBJISICTCS 3HAUCHHE
«OonesHeHHbIN» [4, c. 589]. laHHBIE COBaps CPEAHEBEPXHEHEMEIIKOTO A3BIKA TIOATBEPXKIAIOT, YTO B 3TOT HEPUOJ
TOpe MBICIHUTCS KaK 3MOIMs, CITOCOOHAS BBI3BATh HE TONBKO JYXOBHBIC CTPAJaHMUs], HO M MPHUBECTH K HACTOSIICH
6onesnu: jamersuht - krankheit vor herzeleid, schwermut (L., c. 101).

CyOcTanTuBHas Quiopuctudeckas Meradopa rops MpeJCTaBIsIeT JaHHYI0 SMOITUIO KaK CyXOH CYK, B TPOTHUBOIIO-
JIOXKHOCTH YK€ OTMEUEHHOMU BBIIIE «3EJIEHOM BETBH pagocTh»: ... er nach dem liebe sin // vermeit der griienen frou-
den zwf // und wonte staetecliche b1 der dirren sorgen aste (u3-3a ceoeii 1066u on uzbeean 3enenou gemeu padocmu
u nagcez20a uzbpan cebe cyxou cyk zabom) (HM, c. 250). Kpome TOro, rope acCoruupyercs ¢ KOIOYUM PaCTEHHEM,
YCESIHHBIM OCTPBIMH LIMIAMH, YTO SIBISIETCS €II¢ OAHUM MOITBEP)KACHUEM MPEACTABICHUS AaHHOW SMOLHUH KaK
OCTpOro pexyuiero npeamera: U wachset in min swaere ein niwer dorn, // sit ich kiuse an dir pine (menepv 6 moem
20pe 8bIPOC HOBBILL WU C meX Nop Kak s eudicy, umo mul cmpadaewn) (Tit, c¢. 111).

Tope, B OTIMYKE OT PamoOCTH, MPEACTABIIONICH [ICHHBIN, )KeTaHHBINA MPEIMET, H300paxkaeTcs Kak TsuKenas, He-
[OCHIIBHAS HOIIIA, TPYy3, KOTOPBIN YeIOBEK BHIHYKIEH HECTH Ha cebe: ... wan ich bins mit jamers last vast liberladen
... (Wil c. 1750) (ko20a s noumu nepenoanen 2pyzom mpeeo2); €z waere jamers biirde // nie geleget vaster an (nuxo-
20a ewe 2py3 He63200 ne bvin makum msscenvim) (HM, ¢. 575).

Be3yciioBHO, MPUYHHON 31€Ch SBISETCS KAay3aTHBHAS CHTYAIWsl, OTpaKaromias (U3WYECKOe BO3ICHCTBHE Ha
00BEKT: HarPy3WUTh - BBI3BATh OMIYIIYHHE (HU3MUECKOTO AMCKOMQPOPTA, MO3TOMY BCE, UYTO O0JIamaeT OONBIIUM Be-
COM, aCCOIMUPYETCS ¢ MyIUTETbHBIMA MTEPEKUBAHUAMU, MPAYHBIM HACTPOCHHEM.

[IpOTHBOMOCTABIICHHE ITUX HMOLUI OYEBHIHO U B Cydae ONpeeeHHs MX acCOLHMATHBHBIX CBs3ed ¢ ompere-
JIeHHBIM Bo3pacToM. CpeaHeBEeKOBOE CO3HAHKHE 0003HAYAET MOJIOMOCTD KakK MOpY pajocTH, rope ke, HaobopoT, CBs-
3BIBACTCSI CO CTAPOCTHIO, @ TAKKE C B3I0XaMH, KaK TUIIMYHBIMU HPOSBICHUSIMH 3TO# aMorumu: jugent hat vil werde-
keit, das alter siuften unde leit (morooocmu ceoiicmeenno docmouncmeo, cmapocmu - 6300Xu U CMpPAOAHUE)
(Wil, c. 265).

AHTOHMMHWYECKHE OTHOINICHHS MEXIY OCHOBHBIMH METa(hOpPHUCCKAMH TIPU3HAKAMH B COJCPIKAHUHM KOHIICTITOB
vroude u leit MmoryT OBITH IpeICTaBIEHEl B BUIE CIEIYIOIIEN TaOMIIBI:

IIpusnax VROUDE LEIT
IIBet Temnno, conHeuHsbli cBET TemuoTa, MpauHoe 00J1aKO
Pactenune 3erneHoe, LBETYyIIEe pacTeHHe Cyxoe pacTeHue C UIMIaMH
[Muma Crnanoctb I'oppkas numa
Bospact Mononocts Crapocts, 60j1€3Hb
Onenka Llennas Bewip, xenaHHasg 0ObYa Tspxenast Homa, 6pems
Penurnosnas Heobeca, pait [Ton3emHoe napctBo, an
OILICHKA Tpa3auuk ITacxu (BockpeceHune XpucTa) Myxku XpucToBbl

Takum 00pa3oM, OTIIHYHS, OOHAPYKCHHbBIC B KOHIIENITYyaIbHBIX TIPH3HAKAX YMOI[MOHAIBHBIX KOHIIENTOB VIfude
u leit, mo3BoMSITOT crenaTh BHIBOM 00 aHTOHUMHUYECKUX OTHOIICHUAX, MONSIPHOCTH MPEICTABICHHBIX TCUXUIECKUX
(heHOMEHOB, CBOHCTBEHHOW UM MTPOTUBOITIOJIOKHOH OIEHOYHOCTH B CPETHEBEKOBOM SI3BIKOBOM CO3HAHWU.
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